
 

 

 

 
 

 

АНОТАЦІЯ 

 

Назва дисципліни / освітнього 

компонента  

Зіставне мовознавство (3 курс) 

Освітня програма Переклад (англійська та німецька мови) 

Переклад (англійська та французька мови) 

Компонент освітньої програми Вибірковий 

Загальна кількість кредитів та 

кількість годин для вивчення 

дисципліни 

3 кредити / 90 годин 

Вид підсумкового контролю Екзамен  

Мова викладання Англійська 

Викладач Аладько Дмитро Олександрович, кандидат філологічних 

наук, доцент 

CV викладача на сайті кафедри https://www.rshu.edu.ua/kafedry-if/kafedra-rhf/sklad-

kafedri/121-personalii/634-aladko-dmytro-oleksandrovych 

E-mail викладача dmytro.aladko@rshu.edu.ua 

 

Мета та завдання навчальної дисципліни 

 

Мета викладання навчальної дисципліни «Зіставне мовознавство». Запропонований 

курс має вступний характер до подальших порівняльних студій. Курс ставить за мету 

розширити підготовку філолога в аспекті зіставних та порівняльних досліджень, а також 

поглибити теоретичний і професійний рівень майбутнього дослідника мови. Основними 

завданнями вивчення дисципліни «Зіставне мовознавство» є ознайомлення здобувачів 

вищої освіти з найважливішими напрямами історії та сучасних зіставно-типологічних 

досліджень. Програмні компетентності: а) здатність оволодівати науково-теоретичними 

знаннями; б) здатність до критичного мислення; в) здатність застосовувати науковий 

метод, спостерігати, аналізувати, формулювати гіпотези, збирати дані, проводити 

експерименти, аналізувати результати; г) здатність інтерпретувати й зіставляти мовні 

явища. 

 

Зміст навчальної дисципліни 

Змістовий модуль 1. Основи зіставного мовознавства як наука. Зіставлення 

фонетики, словотвору, морфології, синтаксису. 

Тема 1. Зіставне мовознавство як наука і навчальний предмет. 

Тема 2. Зіставна фонетика і фонологія. 

Тема 3. Зіставний аналіз системи словотворення. 

Тема 4. Зіставлення морфологічної системи. 

Тема 5. Зіставлення граматичних категорій. 

Тема 6. Синтаксис в зіставному аналізі. 

 

Змістовий модуль 2. Зіставлення лексико-семантичної системи. 

Тема 7. Зіставлення лексико-семантичної системи. 

Тема 8. Зіставний аналіз семантичного обсягу слів. 

Тема 9. Зіставлення парадигматичних категорій. 

Тема 10. Зіставний аналіз фразеології. 

Рівненський державний гуманітарний університет 

Філологічний факультет 

Кафедра романо-германської філології 


